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Apren anglés amb els llibres de Roald Dahl BibliotacaVirtual

Esio Trot

Mr. Hoppy lived in a small flat high up in a tall concrete building. He lived alone. He had always
been a lonely man and now that he was retired from work he was more lonely than ever.

There were two loves in Mr. Hoppy's life. One was the flowers he grew on his balcony. They grew
in pots and tubs and baskets, and in summer the little balcony became a riot of colour.

Mr. Hoppy’s second love was a secret he kept entirely to himself.
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ESIOTROT &

Agu trot

El senyor Hoppy en un piset enlairat en un edifici alt de formigd. Vivia sol. Sempre havia
estat un home solitari i d’enca que s’havia jubilat estava més sol que mai.

A la vida del senyor Hoppy hi havia dos amors. Un eren les que feia créixer al seu balcé.
Creixen en testos, en cossis i en ,ial el balconet es convertia en un desgavell de
colors.

El segon amor del senyor Hoppy era un secret que havia guardat gelosament per a ell sol.

Pistes:

cistells, flors, vivia, estiu
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